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VERSLAG van de vergadering d.d, 7 J u l i 1950 om 10 uur onder 
v o o r z i t t e r s c h a p van de Heer H i r s c h , 

1. Nieuwe r e d a c t i e van de a r t i k e l e n 21 en 22 van het werk
document . 

De v o o r z i t t e r overhandigde een nieuwe r e d a c t i e van deze 
a r t i k e l e n , welke opgesteld was door de i n de v o r i g e vergadering 
benoemde redactiegroep ( z i e b i j l a g e ) . Deze nieuwe r e d a c t i e gaf 
geen a a n l e i d i n g t o t opmerkingen. 

2. Programma voor de vergaderingen van de volgende week. 
Op v o o r s t e l van de v o o r z i t t e r werd b e s l o t e n de volgende 

week op Maandag 10 J u l i om 16 uur te vergaderen en op Dins
dag, Woensdag en Donderdag om 10 uur en 15.30 uur de werkzaam
heden v o o r t te z e t t e n . 

3• V o o r t z e t t i n g van de d i s c u s s i e over a r t i k e l 23 ("reoonver-
s i o n ^ ) . 

In deze ver g a d e r i n g hadden de v e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s 
gelegenheid hun v o o r l o p i g standpunt, uiteengezet i n de v o o r a f 
gaande verg a d e r i n g , nader toe te l i c h t e n . H i e r b i j werd tevens 
het vraagstuk van de f i n a n c i e r i n g i n de d i s o u s s i e betrokken. 

De v i s i e van de v e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s , zoals z i j h i e r 
b i j naar voren kwam, wordt hierna i n het k o r t weergegeven. 
A• Het I t a l i a a n s e standpunt. 

Ind i e n ondernemingen a l s gevolg van de *marché unique* 
hun b e d r i j f moeten moderniseren of hun productieprogramma moe
ten w i j z i g e n , dan kan de Hoge A u t o r i t e i t hulp ver l e n e n b i j de 
f i n a n c i e r i n g van de i n v e s t e r i n g e n , welke hiervoor nodig z i j n . 
De H.A. z a l , naar de mening van de I t a l i a a n s e d e l e g a t i e , deze 
f u n c t i e kunnen u i t o e f e n e n , op de w i j z e a l s door i n t e r n a t i o n a l e 
investeringsbanken thans g e s c h i e d t . 

Indien het economische b e l e i d van een Regering ten gevolge 
h e e f t dat b e d r i j v e n hun a c t i v i t e i t moeten beperken en hierdoor 
w e r k l o o s h e i d o n t s t a a t , s p r u i t h i e r u i t voor de Regering de taak 
v o o r t , voor nieuwe werkgelegenheid te zorgen. Daar volgens het 
Pl a n Sohuman de Regeringen haar b e l e i d s f u n c t i e g e d e e l t e l i j k 
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aan de H.A. moeten overdragen, dienen z i j bevoegd te z i j n een 
beroep op de H.A. te doen voor de oploaaing van het werkgele
genheidsvraagstuk, dat een gevolg i s van het b e l e i d der H.A. 
B• Het B e l g i s c h e standpunt. 

De B e l g i s c h e d e l e g a t i e legde t e r v e r d u i d e l i j k i n g van haar 
prinoipiè'le standpunt een "déclaration préalable" a f . Ve r k l a a r d 
werd dat België.de toekomst van de basisindustrieën n i e t i n de 
handen van de H.A. zou kunnen leggen, i n d i e n n i e t van te voren 
v a s t s t a a t , dat de H.A. over de middelen z a l beschikken en ook 
v e r p l i c h t z a l z i j n deze voor reconversiedoeleinden beschikbaar 
te s t e l l e n . H e t z e l f d e g e l d t voor het "fonds de p e r e q u a t i o n w , 
waarvan i n a r t i k e l 24 sprake i s 0 In verband hiermede geeft de 
B e l g i s c h e d e l e g a t i e een opsomming van de omvang der t a a k s t e l 
l i n g , die h . i . het reconversiefonds d i e n t t e hebben: 
1) De h e r p l a a t s i n g der w e r k l i e d e n , h e t z i j i n de sectoren s t a a l 

of k o l e n , h e t z i j i n andere bestaande c f op te r i c h t e n i n 
dustrieën. 

2) De omscholing i n o p l e i d i n g s c e n t r a . 
3) Schadevergoeding voor de b e d r i j f s t i l l e g g i n g a l s gevolg van 

de "marche unique", welke de a f z e t van andere b e d r i j v e n v e r 
groot en hierdoor hun e x p l o i t a t i e v e r b e t e r t . De hie r v o o r u i t 
gegeven middelen kunnen n i e t worden teruggevorderd. 

4) F i n a n c i e r i n g voor de v e r e i s t e w i j z i g i n g van het p r o d u c t i e -
programma van een onderneming b.v. i n d i e n een s p e c i a l i s a t i e 
wordt t o t stand gebracht of dat een o m s t e l l i n g op andere 
producten, z e l f s b u i t e n de sectoren i j z e r en s t a a l v a l l e n d , 
p l a a t s h e e f t . In d i t geval bestaat een m o g e l i j k h e i d t o t t e 
rugvor d e r i n g en kan dientengevolge f i n a n c i e r i n g door middel 
van l e n i n g e n i n aanmerking kernen. 

De B e l g i s c h e gedelegeerde gaf een u i t v o e r i g o v e r z i c h t be
t r e f f e n d e de omvang van de schade, welke i n b i j z o n d e r e g e v a l 
l e n zou kunnen ontstaan, i n d i e n een onderneming of de i n d u s t r i e 
van een l a n d een r e o r g a n i s a t i e of modernisering u i t v o e r t , welke 
i n het kader van het productieprogramma van de H.A. g e d e e l t e l i j k 
n i e t zou kunnen worden vo l t o o i d . . . D i t zou t o t onevenwichtigheden 
en k a p i t a a l v e r l i e s kunnen l e i d e n , 



O• Het Luxemburgse standpunt. 
De gedelegeerde van Luxemburg steunde het B e l g i s c h e stand

punt en herhaalde nog eens de reeds naar voren gebrachte mening, 
dat een a f z o n d e r l i j k e fondsvorming voor de beide sectoren wel 
w e n s e l i j k i s , doch m o e i l i j k te r e a l i s e r e n z a l z i j n , 
D. Het LUitse standpunt.. 

De grondgedachte van de I U i t s e gedelegeerde i s geen zo om
v a n g r i j k programma op te s t e l l e n , dat de u i t v o e r i n g door gebrek 
aan middelen i n het gedrang z a l komen. H i j i s van mening, dat 
een raming van de omvang der reoonversiebehoeften n i e t m o g e l i j k 
z a l z i j n . In i e d e r geval z a l een s t e l s e l van p r i o r i t e i t e n moe
ten worden v a s t g e s t e l d om.de beschikbare middelen zo d o e l t r e f 
fend m o g e l i j k te besteden. Naar z i j n mening moet om dezelfde 
redenen worden getraoht de u i t w e r k i n g van de "marche unique" 
desnoods te beperken. H i j wees i n d i t verband op de b i j z o n d e r e 
m o e i l i j k h e d e n , welke, met name i n z i j n l a n d , zouden kunnen o n t 
staan door de bezwaren verbonden aan het v e r p l a a t s e n van werk-' 
krachten ( h u i s v e s t i g i n g s p r o b l e m e n ) . H i j s t e l t u i t e i n d e l i j k voor 
de middelen, welke j a a r l i j k s voor r e c o n v e r s i e beschikbaar zou
den komen, i n verhouding t o t de p r o d u c t i e te bepalen en te be
perken. 

De t e g e n s t e l l i n g tussen het B e l g i s c h e en het Duitse stand
punt komt hi e r o p neer, dat België van mening i s , dat de t o t a l e 
schade vergoed moet worden, zonder h i e r b i j rekening te houden . 
met de finanoiële en eoonomische consequenties. D u i t s l a n d daar
entegen w i l u i t g a a n van een economisch verantwoorde b e g r o t i n g 
der middelen van het fonds en een aanpassing van het b e l e i d i n 
deze s e c t o r , zodat de meest urgente b e s t e d i n g van deze middelen 
i s gewaarborgd. 
E. Het Nederlandse standpunt. 

De Nederlandse gedelegeerde wees er op, dat i n d i t verband 
t o t nu toe a l l e e n de aandacht g e v e s t i g d werd op de sohade door 
k a p i t a a l v e r l i e s en op de k a p i t a a l b e h o e f t e voor de o p l o s s i n g van 
het werkkrachtenvraagstuk. benevens op de aanpassing van de 
p r o d u c t i e . Even b e l a n g r i j k z i j n e chter de v oordelen, welke d i 
r e c t en i n d i r e c t ontstaan door de meer efficiënte productie i n 
het gehele gebied en de h i e r u i t r e s u l t e r e n d e l a g e r e p r i j s . 
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De voordelen ontstaan grotendeels i n d i e landen, welke de 
g r o o t s t e reconversiebehoefte hebben, De Nederlandse d e l e g a t i e 
i s daarom van mening, dat op de H.A, a l l e e n dan een beroep door 
een l a n d kan worden gedaan, i n d i e n de nadelen overwegen* Voorts 
zou een beroep op de H.A. kunnen worden gedaan, i n d i e n de op
l o s s i n g van het werkkraohtenvraagstuk, v o o r t v l o e i e n d u i t de 
"marohë unique' 1 , het l a n d voor, op andere w i j z e onoplosbare 
m o e i l i j k h e d e n zou p l a a t s e n . De Nederlandse gedelegeerde merkt 
verder op, dat de verhoogde a f z e t thajas a l s gevolg van b e d r i j f -
s l u i t i n g g e d e e l t e l i j k aan r e g i o n a l e o u t s i d e r s ten goede zou 
komen. Het i s daarom v o o r b a r i g te v e r o n d e r s t e l l e n , dat de over-
blijven,de b e d r i j v e n de voordelen daarvan ten v o l l e kunnen ge
n i e t e n • 

De v o o r z i t t e r c o n s t a t e e r t , dat overeenstemming i s v e r 
kregen over de n o o d z a k e l i j k h e i d van r e c o n v e r s i e en dat daar
b i j een schadevergoeding aan ondernemingen, welke t o t b e d r i j f -
s l u i t i n g over moeten gaan, aan het betrokken land moet worden 
over g e l a t e n . De v o o r z i t t e r s t e l t voor i n een k l e i n e werkcom-
mi s s i e het standpunt der v e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s op grond van 
s c h r i f t e l i j k e k o r t e u i t e e n z e t t i n g e n te bestuderen en een nieuw 
r e d a c t i e y o o r s t e l voor a r t i k e l 23 u i t te werken. H i e r t o e wordt„ 
b e s l o t e n . De redactiecommissie z a l bijeenkomen op 10 J u l i a c s . 

Overeenkomstig het B e l g i s c h e v o o r s t e l wordt b e s l o t e n het 
woord r e c o n v e r s i e door readapt i o n te vervangen. 

4» A r t i k e l 24 (perëauation). 
De v o o r z i t t e r s t e l d e de v e r s c h i l l e n d e d e l e g a t i e s i n de 

gelegenheid hun opvattingen ten o p z i c h t e van "fonds de perë-
quation" kenbaar te maken. Italië, België, Luxemburg en Frank
r i j k hebben deze gelegenheid aangegrepen om u i t e e n z e t t i n g e n te 
geven, waaruit zou b l i j k e n , dat hun i n d u s t r i e en met name de 
kolenmijnen, steun u i t het , , Tfonds de perëquation" nodig souden 
hebben. 

De gehouden u i t e e n z e t t i n g e n waren s t e r k e e n z i j d i g en over
dreven benevens w e i n i g overtuigend. Tooh werkten z i j i n zoverre 



v e r h e l d e r e n d , daar d u i d e l i j k bleek dat onder peréquation een 
fondsvorming op gemeenschappelijke kosten ten bate van bepaalde 
b e d r i j v e n wordt v e r s t a a n . D i t komt hi e r o p neer, dat de e f f i 
ciënte b e d r i j v e n de minder effioiënte b e d r i j v e n gedurende een 
o v e r g a n g s t i j d hulp moeten v e r l e n e n . U i t d r u k k e l i j k werd dan ook 
door de v o o r z i t t e r v a s t g e s t e l d , dat de Nederlandse o p v a t t i n g , . 
dat de peréquation zou betekenen een oompensatie voor e x p l o i t a 
t i e - T e r l i e z e n van ondernemingen gedurende de aanpassingsperiode, 
o n j u i s t i s . 

De Pranse o p v a t t i n g werd »ok i n deze vergadering nog n i e t 
geheel d u i d e l i j k u i t e e n g e z e t . De grondgedachte i s wel deze: 
door de o p h e f f i n g van a l l e r e s t r i c t i e s en t a r i e v e n zouden p l o t 
s e l i n g s t e r k e v e r s c h u i v i n g e n van de productie tussen de v e r 
s c h i l l e n d e b e d r i j v e n optreden. De peréquation heeft t o t doel 
deze v e r s c h u i v i n g e n a f te remmen en de overgang van de p r o d u c t i e 
van het ene b e d r i j f naar het andere meer g e l e i d e l i j k t e doen 
verlopen* Hierdoor wordt vermeden, dat de omvang van l o c a l e 
w e r k l o o s h e i d p l o t s e l i n g g e v a a r l i j k e dimensies kan aannemen, 
waardoor een taak voor de.reconversie o n t s t a a t , welke op korte 
t e r m i j n n i e t oplosbaar i s . 

Door subsidiëring van b e d r i j v e n , welke anders gevaar zouden 
lopen hun a f z e t t e v e r l i e z e n en de produotie te moeten i n k r i m 
pen ten koste van die b e d r i j v e n , welke anders i n ataat zouden 
z i j n deze p r o d u c t i e over te nemen, wordt de werking van de v r i j e 
c o n c u r r e n t i e t i j d e l i j k verzwakt. 

Het D u i t s e v o o r s t e l de peréquation soepel t e hanteren en 
de middelen van het fonds binnen bescheiden grenzen te houden, 
betekent i n de p r a o t i j k n i e t s anders dan de v r i j e c o n c u r r e n t i e 
z o v e e l m o g e l i j k t e l a t e n s p e l e n . 

B i j deze bespreking bleek een d u i d e l i j k e s c h e i d i n g te ont
staan tussen landen, welke verwachten steun te ontvangen en d i e , 
welke steun zouden moeten geven. De tweede groep van landen 
wordt gevormd door D u i t s l a n d en Nederland. Beiden hebben belang 
b i j de v r i j e p r i j s v o r m i n g en beperking van het h i e r v o o r g e s t e l 
de kunstmatige i n g r i j p e n . 

De standpunten l i g g e n ver u i t e e n en de v o o r z i t t e r stelde, 
daarom voor de mondelinge d i s c u s s i e tver d i t vraagstuk de v o l 
gende week te h e r v a t t e n . 
P a r i j s , 8 J u l i 1950. 



A r t . 21.- (ve r s i o n révisée le 6 j u i l l e t 1950) 

La Haute Autorité pourra r e c u e i l l i r l e s 
in f o r m a t i o n s u t i l e s à l'accomplissement de sa mission 
par l'intermédiaire des a s s o c i a t i o n s prévues à l ' a r 
t i c l e 20 ou directement auprès des e n t r e p r i s e s quand 
e l l e l e juge nécessaire ou quand une e n t r e p r i s e l e 
préfère. E l l e v e i l l e r a à ce que l e a demandes d ' i n 
formation s o i e n t limitées au minimum» E l l e pourra 
procéder ou f a i r e procéder aux vérifications néces
s a i r e s . 

Les i n f o r m a t i o n s concernant des e n t r e 
p r i s e s i n d i v i d u e l l e s seront couvertes par l e secre'1; 
p r o f e s s i o n n e l . Sous c e t t e réserve l a Haute Autorité 
devra p u b l i e r l e s données de caractère c o l l e c t i f qu; 
sont s u s c e p t i b l e s d'être u t i l e s aux G-ouvernementa 
ou a tous autres intéresses. 

La v e n t i l a t i o n des données s t a t i s t i q u e s 
rendues publiques sera t e l l e q u ' e l l e puisse s'adap
t e r aux c l a s s i f i c a t i o n s recommandées par l e s orga
nismes i n t e r n a t i o n a u x (O.N.U., O.I.T., et c . . ) 



A r t , 22.- (ve r s i o n révisée l e 6 j u i l l e t 1950) 

Les dépensée de fonctionnement de l a 
Haute Autorité seront couvertes par des c o t i s a t i o n s 
perçues selon des règles uniformes, par catégories 
de p r o d u i t s , sur toutes l e s e n t r e p r i s e s de sa j u r i -
d i c t i o n . 


